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生 詞
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打招呼

營養的

喝豆漿

燒餅

醬菜

滷蛋
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小吃店

含笑

友善

服務員

炸春捲

白切肉

人參雞

番茄

臭豆腐

酸辣湯

魚丸湯
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喝豆漿
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滷蛋

鹹蛋
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zhāo dài 
 
 

dǎ zhāo hu 

yínɡ yǎnɡ de 

hē dòu jiānɡ 

shāo bǐnɡ 

jiànɡ cài

 

lǔ dàn 

xián dàn 

xiǎo chī diàn 

hán xiào 

yǒu shàn 

fú wù yuán 

zhá chūn juǎn 

bái qiē ròu

 

rén shēn jī 

fān qié

chòu dòu fǔ 

suān là tānɡ 

yú wán tānɡ

to receive, entertain, or take care of guests 
and visitors; to play host to; to give an 
entertainment to somebody; to serve (customers)

to greet somebody by words or action

nutritious

drinking soy milk

baked flat bread coated with sesame seeds

preserved vegetables

eggs stewed in soy sauce

salted egg

a small eatery; snack bar

with a smile on one’s face

friendly

waiter/waitress

fried spring roll

sliced white pork

ginseng chicken

tomato

country style (stinky) Tofu

hot and sour soup

fish ball soup
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mínɡ    tiān     xiǎo    huá      huì      lái              wǒ      men    yònɡ   shén     me     zhāo   dài       tā       ne 

mínɡ    tiān    shì       zhōnɡ qiū      jié              wǒ      men   yònɡ    yuè     bǐnɡ     zhāo   dài       tā       ba

招待  ( v. to entertain; to play host to )

S（subject）  用… （things） 招待  O（object）

：明天小華會來，我們用什麼招待她呢？

：明天是中秋節，我們用月餅招待她吧！

zhāo   dài 

tā       hěn     shǎo   ɡēn     rén       dǎ       zhāo    hu            hǎo     xiànɡ   hěn      bù      yǒu      shàn  

tā       duì       wǒ      hěn      yǒu     shàn                  tā             měi       cì       dōu     ɡēn     wǒ      dǎ        zhāo    hu 

lǐ         nǎi       nai      zài       nà      biān                   nǐ             ɡuò      qù        dǎ       ɡe      zhāo     hu     ba 

wǒ     ɡānɡ   ɡānɡ   ɡēn      tā       dǎ       ɡuò      zhāo    hu     le

打招呼  ( v. to greet somebody by words or action )

（1）  S  跟  O  打招呼

（2）  S  跟  O  打 個/過 招呼 

：他很少跟人打招呼，好像很不友善。

：他對我很友善，（他）每次都跟我打招呼。

：李奶奶在那邊，（你）過去打個招呼吧！

：我剛剛跟她打過招呼了。

dǎ        zhāo     hu

zhè      ɡe      nián    qīnɡ    rén      duì      rén      hěn      rè       qínɡ            duì      ɡōnɡ   zuò     yě       hěn       rè      qínɡ 

tā       zhēn   shi        ɡe      rè       qínɡ     de       rén            duì     shén      me     dōu    chōnɡ mǎn     le       rè       qínɡ

熱情  ( n. enthusiasm; passion )；熱情的 ( adj. enthusiastic, passionate )

：這個年輕人對人很熱情，對工作也很熱情。

：他真是個熱情的人，對什麼都充滿了熱情！

rè         qínɡ                                                                                    rè        qínɡ     de

niú       nǎi      hé        dòu    jiānɡ           nǎ       ɡe     yínɡ     yǎnɡ    ɡāo 

hěn     nán      shuō         niú       nǎi       hé       dòu     jiānɡ  dōu     hěn     yǒu     yínɡ    yǎnɡ

營養  ( n. nutrition ) 

：牛奶和豆漿，哪個營養高？

：很難說。牛奶和豆漿都很有營養。

yínɡ     yǎnɡ

語 文 練 習

‧

‧

友善：friendly
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shāo   bǐnɡ            yóu      tiáo      hé      dòu     jiānɡ    dōu     shì     zhōnɡ ɡuó     shì      de     chuán   tǒnɡ     zǎo       diǎn

xiǎnɡ    shì      shì       ma 

 bú      yònɡ    le              wǒ       hái      shì       hē      niú       nǎi             chī     mài      piàn     zhè     xiē      xī       shì       zǎo     diǎn

 ba 

式  ( n. type; style )

country or region 式 food or cloth etc. 

例如：中國式早點；法國式服裝；西班牙式房屋

：燒餅、油條和豆漿都是中國式的傳統早 點，

   想試試嗎？

：不用了，我還是喝牛奶、吃麥片這些西式早點

   吧！

shì

  nǐ       kàn            zhè     fèn    zhōnɡ  wén     bào      zhǐ      shì        yì       hánɡ   hánɡ    zhí      pái       de 

zhè     shì     zhōnɡ  wén    bào      zhǐ      de      chuán   tǒnɡ     pái      fǎ 

huá      rén      de       sì        dà     chuán  tǒnɡ     jié       rì         shì      shén    me

chūn    jié             qīnɡ   mínɡ     jié             duān    wǔ      jié        hé     zhōnɡ  qiū      jié

傳統的  ( adj. traditional; conventional )

：你看！這份中文報紙是一行行直排的。

：這是中文報紙的傳統排法。

：華人的四大傳統節日是什麼？

：春節、清明節、端午節和中秋節。

chuán   tǒnɡ     de

課堂活動：以下是友友最喜歡的中式早點和晚飯以及西式早點和晚飯。

          兩人一組，把你們最喜歡吃的食物寫下來。

    

    

    

    

    

 

                   友友             你自己             同學

中式早點        蛋餅和酸奶

中式晚飯        紅燒排骨

西式早點        麵包和牛奶

西式晚飯        牛排
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zhè      jiā       xiǎo     chī     diàn    yǒu      ɡè       shì      ɡè       yànɡ     de     shànɡ   hǎi      xiǎo    chī 

shì         a             zhè        lǐ       de       xiǎo     chī     wǒ       dōu    chī      ɡuò            wèi     dào      hǎo       jí        le

小吃店  ( n. snack bar; small eatery )；小吃 ( n. snack )

：這家小吃店有各式各樣的上海小吃。

：是啊，這裡的小吃我都吃過，味道好極了。

xiǎo      chī       diàn                                                                                          xiǎo    chī

  nǐ       kǒu        lǐ        hán     zhe     shén   me 

 zhì       yá       ténɡ     de      yào     wán           yī       shēnɡ  yào     wǒ      hán      zài      kǒu        lǐ 

         hán    xiào                   shì        bǎ             xiào            hán      zài      kǒu       lǐ         ma 

 shì        a             yònɡ           hán     xiào             lái      xínɡ     rónɡ     dài      xiào    de       biǎo    qínɡ           hěn

shēnɡ  dònɡ   ba

含  ( v. to hold; to contain )

：你口裡含著什麼？

：治牙疼的藥丸。醫生要我含在口裡。

：「含笑」，是把「笑」含在口裡嗎？

：是啊！用「含笑」來形容帶笑的表情，很

   生動吧？

hán

zhè     jiā       fàn      ɡuǎn    de       fú         wù     yuán          zǒnɡ   shì      miàn    dài      xiào    rónɡ     de      zhāo    hu

kè       rén 

yǒu      zhè     yànɡ   hǎo     de       fú         wù       yuán          fàn     guǎn    de     shēnɡ   yi        jiù      ɡènɡ     hǎo     le

服務員  ( n. attendant; waiter etc., anyone who serves )

：這家飯館的服務員，總是面帶笑容的招呼

   客人。

：有這樣好的服務員，飯館的生意就更好了！

fú         wù        yuán
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課堂活動：
這是夜市小吃街裡的一些小吃店，從招牌上你們知道這些小吃店賣什麼嗎？

1. 這家賣___________________________          2. 這家賣___________________________

3. 這家賣___________________________          4. 這家賣___________________________ 

5. 這家賣___________________________          6. 這家賣___________________________

7. 這家賣___________________________          8. 這家賣___________________________

9. 這家賣___________________________          10.這家賣___________________________ 
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懂事  ( adj. sensible; thoughtful )

：小美很孝順，常常幫媽媽做家事。

：她是一個非常懂事的孩子。

dǒnɡ     shì

 zhè     jiā      chú      shī      zuì       ná      shǒu    de       cài      shì      shén    me 

wánɡ   shī       fù        zuì      ná       shǒu    de      cài      shì       yú       wán    tānɡ    hé       zhá     chòu    dòu      fǔ

  lǐ         shī      fù        zuì      ná      shǒu    de       miàn    shí      shì      zhá     jiànɡ    miàn 

tīnɡ     shuō   huánɡ   nǎi      nai     zuò      xiǎo     tānɡ   bāo     zuì      ná       shǒu 

tā         zuò     xiǎo     tānɡ   bāo     ná      shǒu          zuò      jiǎo       zi              dà       bǐnɡ     yě       hěn      ná       shǒu

：這家廚師最拿手的菜是什麼？

：王師傅最拿手的菜是魚丸湯和炸臭豆腐。

   李師傅最拿手的麵食是炸醬麵。

：聽說黃奶奶做小湯包最拿手。

：她做小湯包拿手，做餃子、大餅也很拿手。

xiǎo    měi     hěn       xiào    shùn        chánɡ  chánɡ  bānɡ   mā      ma     zuò      jiā       shì 

 tā        shì      yί         ɡe      fēi     chánɡ   dǒnɡ    shì      de      hái       zi

拿手  ( adj. expert in; good at )

（1）S 拿手的  … 是 … 

（2）S  …（doing things）最/很拿手

ná       shǒu

課堂活動：兩人一組設計一份四菜一湯和點心的中式菜單。

 

  

紅燒排骨

清蒸魚

家常豆腐

炒青菜

玉米湯

點心：紅豆湯
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